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* Lehrplan Chinesisch (spätbeginnend), Jahrgangsstufe 10-12
www.isb-gym8-lehrplan.de/contentserv/3.1.neu/g8.de/index.php?StoryID=1 2018

5 21  — Kernlehrplan; für die Sekundarstufe II Gymna-
sium/Gesamtschule in Nordrhein-Westfalen www.schulentwicklung.nrw.de/lehr 
plaene/upload/klp_SII/c/KLP_GOSt_Chinesisch.ppd 2018 5 21

Rahmenlehrplan für die gymnasiale Oberstufe Chinesisch
www.berlin.de/sen/bildung/unterricht/faecher-rahmenlehrplaene/rahmenlehrplaene/
2018 5 21  
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Die Effektivität der Chinesisch-Sprachvermittlung in nicht-
chinesischsprachigen Ländern - einige Überlegungen zum Status 
quo des Chinesisch-Unterrichts in Deutschland 

Abstract  
Das Erzielen maximaler Effektivität im Rahmen einer begrenzten Unter-
richtszeit gehört zu den Kernproblemen des Chinesisch-Unterrichtens insbe-
sondere in den Ländern ohne zielsprachliche Umgebung, einschließlich 
Deutschlands. Zur Steigerung der Effektivität des Chinesisch-Unterrichts ist 
es ratsam, die Aufmerksamkeit gleichzeitig auf die Ebene sowohl des Makro-
Designs, der Lehrwerksentwicklung, des Unterrichtens als auch der Sprach-
tests zu lenken, anstatt sich nur auf die Ebene der Unterrichtsgestaltung zu 
konzentrieren. Hinsichtlich des Makro-Designs sollen wissenschaftlichen 
Standards entsprechende, zielgruppengerechte und auf den Lerngegenstand 
basierende Lehrpläne erstellt werden, die die in Europa üblichen handlungs- 
und aufgabenorientierten Lehrpläne sinnvoll ergänzen. Auf der Ebene der 
Lehrwerksentwicklung soll besonderer Wert auf die Zielgruppenangemes-
senheit und den wissenschaftlichen Charakter der Lehrwerke gelegt werden. 
Das pädagogische Bewusstsein der Chinesisch-Lehrkräfte ist aus der Per-
spektive des Unterrichtens entsprechend zu stärken. In Hinblick auf einen 
Sprachtest soll die lernfördernde Funktion von Prüfungen stärker betont wer-
den. Die oben genannten vier Aspekte ergänzen eigentlich einander. In der 
Praxis scheint jedoch die Verbesserung des Makro-Designs und der Lehr-
werksentwicklung im Vergleich zu der des Unterrichtens von größerer Be-
deutung zu sein. 
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